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REVERENDISSIMO AC ILLUSTRISSIMO 


Prıncırı ac Domino, Dns: 


CHRISTIANO GUILIELMO 


PostuLaTo ARCHIEPISCOPO Macpr 
BURGENSI PRIMATI GERMANIE 


Marchioni Brandeburgico, Borufie „Stetini Pomeranorum, Caffubio- 
rum,V andalorum & Crofa in Silefia Duci,Burggravio Noriber- 
‚genfr,ac Rugiæ Principi, Domino mes 
clementifiime. 


YY EvERENDISSIME AC ILLUSTRISSI 

me Princeps, Domine clementifsime , Muſicæ artis 

«? laudes, in ſeculo hoc Mufico plurimis velle decantare; 

nihil aliud profectò eſſet, quàm actum agere, & poft 

Homerum Jliada velle conicribere, præſertim apud 

2) TE, Principem Mufices amantifsimum & ſtudioſiſsi- 

? mum. Ecquis enim ignorat, Muſicam nautis portum, 

peregrinantibus & feſsis metam & requiem, Vinctis & carcere conclufis 
proliberatione eſſe, ipſoſque infantes vagitum ad nutricis cantum pone- 
re? Quis ignorat, cervos vocibus Muſicis capi & detineri? Immanes Ele- 
phantes nulla melius arte, quam Muſicà, depofira feritate: manínefieri 
Delphines tibiis modulare canentibus poftvefligia trahi? Quis ambi- 
git, cum hotnine Muficam habere mirabilem Sympathiam 2: Trita hec 
funt, vulgata hæt ſunt, omnibufá; obvia,plurimorumque vocibus palsim 
decantata. Unum hoc addo, Muſicam non tantum in pleriſque aulis prin- 
cipum & Magnatum locũ inveniſſe inter artes liberales haud poſtremum; 
verum etiam Religioni cultibuſque divinis ſemper adhibitam. Teſtatur 
! 2 A hoc 


nr #3 >, — —— —— — — 


| „ DPF 
hoc ſuo exemplo David Rex & Muficusomnium praftantifsimus, qui can- 
toribus peculiarem in Hierarchia fui temporis locum attribuit, eoſque co- 


pia dulciſsimorum pfalmorum inſtruxit, quos in facris conventibus canta- - 


ri precepit,adhibitis Pſalteriis, Organis,Cithara, & alis inſtrumentis Mu- 
ſicis, ut ipfa ſuavitate concentus populo fierent commendabiliores. Te- 
ſtantur idem poft Apoftolorum tempora. Eccleſiæ tum Grace tum Lati- 
næ, de quarum, Muficá non ineleganter Prudentius; 

Quicquid in are cavo reboans tuba curva remugit, 

Quicquidin arcano vomit ingens Spiritus haufen, 

Quicquid cafta chels,quicquid teffudo refuliaty i 

Organa difparibus cannis quod conſona miftent 

Amuls paftorum,quodreddunt vocibus: antras, 

Chriffum concelebrat, Chriftum fonat, omnia Chrifium» 

Muta etiam fidibus ſanctis animata loquuntur. : 
Huncmorem etiam tempore reformationis Lutheranæ plerique obfer- 
várunt Principes Germaniz,artique Muficæ non tantum in aulis,fed etiam. 
intemplis fuum concefsérelocum,ejuíQque finem voluerunt effe ædificati- 
onem Eccleſiæ, cum quà gloriæ DET illuftratio non poteſt non effe con- 
jun&a. Quorum in numero cum Te etiam nórim, Princeps reverendilsi- 
me & Illuftrifsime, placuit has laborum. meorum Muſicorum primitias, 
mez in TE obfervantiz verifsimas Indices, nominis T u 1 Illuftrifsimi cly- 
ped parmãq́; tectas, publici juris facere, in quibus poft Der honorem fum- 
mopereidunicé ſpecto, ut (largiatur hocmihide{uo Emanuel Correas Hi-- 
{panus ), Inveniat, qua doctus amet ‚qua Cantor bonoret, 

Que fint aptaChoro,nec minus apta domo: i 
Hunc itaq; partum Muſicum, ſtudiorumq; meorum libamenta, Princeps: 
Reverendifsime llluſtriſsime Celſiſsime, blandovultu, manu benigna, pla- 
cidifq; auribus excipe;fove;tuerejneq;tammunusipfum ,quam offerentis 
animu mrefpice,Illuftrifsimoá;Tuo ſuffragio conatibusmeis calcar adde. 
S ic TE cum Conjuge; & Sobole llluftrifsimá diu florentem Salus ipfa ſoſpi- 
tet in commune Eccleſiæ & Reipublicæ bonum zItavovebam &optabamı 
in ſalinis Saxonicis Tue ba sort mu 
REV. & ILLuSsTACEUSIT: T. 
í Officioss colens. 
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- ou Vaͤterliches Liechtes glana "` We vns bon ons den Wez Teen pe 


T ung ei 
ER Be iis 
— MÀ — — — ft Ss SC T. 
weg der warheit gantz / t vns den weg der 


ke 5 — 


mat emm mm — 


3% der warheit gantz. 


II. Versus a4. Voc. 


— — — — — 
i — Si 
bu 
EHRE + (D cni ima be: vat 


Ir bit⸗ ten dem Goöte⸗ "m 


"Wem SH Pes 


E ` , heit gant / der war⸗ 


- — 


beht ene HErr be z ons hs in 


Bio ee MEE 


= SC SE REE 


rasen some v. A ee, e 


als lem leidt / . ter / Va⸗ ter der Barmher⸗ 


KS SS, — . ——. — — — — 
Ce 333 — — —— — — — 

ae CS i — ————— 
TERES — E êZ2VW2ꝓ2j—ꝛꝛ —„— — 


e ends TT | 


III. Versus Tacet:à4. Voc. 
Om den (diit daft herr Gori / r 


IV. Versus Tacet: 2. Voc. 


So enfe Augen ſchlaffen ein / ett 


V. Versus Tacet: 4. Voc. 
Beſchirmer Herr der Chriſtenheit / ett. 


VI. Versus Tacet: 3. Voc. | 
Gedencke Ere der ſchwweren zeit / ett. 
VII. Versus 4 à 8. Voc. 
EE E 


Seege 


es E Ott Vater fey fob Ehr vnd Preiß / 


— ate een 


nn ree E — . nn tee —À — — — eee nen O eee ae nn oy 


darzu auch Noii ſohne weiß / deß heilgen SE von nu an biß in E. wig⸗ 


es Id 


van nu an biß in E. Wa ` in : 


— rt naran tot Kr STREP. RIT REY" per Fre ge er. eroe rd — 


| Venen. * — TßEm———— — 
€ wig keit. ; 


w bi po fu e runt eum, u bi d pote \ erunt cum if Eum eae ſei o u bi po fu- 
m SEET 
— | 


run eum, dcn e. 1 An- geli di- cunt @ i An- geli 


PE Ss 


1 


Mu li et quid ploras quid plorat ij. Ñ- entdixit ficut. di- 


— . — p cnr t 


"ess tes pA Ht 


— — — ms nn 


xit prece. det vos in N, i- bi e- um vi- debi tis 


e 


vide. bitis Al- le lu ja Alle lu ja Alle lu Y 


—ͤ — ——— 


€—— gna = SI 


"Al as noo umm ju d "m Io: 


— K — —— ——— eee Se? mes 


TE 


E 


SECUNDA PARS, 


RE 


eer a l in Ta ane Sat Lo A 


en zijn 


Se ee — a cS ments ne a tee tmt 


& vidit & vidit er e- i qe dicunt e- 


—— 


le- lu ja Alle lu ja Al- 
— —— M ——— —ämä Slay 


BASS US l. CHORI 8. Voc 


d EE 


Drift leat in Todes Ban⸗ se in To⸗ des Sane 


FN is aye d 
ir == a H EUN 
— 
sj a t de et — — 


den Chri Nain ——— den, Chrift Tagin Todes Bane 


tH- 


Balls 1 ‘Chori 8. Voc. 


uA. NC 
E An ne, d 
— c 
: — — 
5 e 
— — ST 


Chrif lagin er den für vn⸗ ſer Süͤnd / umero mm 


an Dee Suis 


—— e E — — 
Laer o E —n — — D ri — — bern 


für on fer Siind ge⸗ ay far onfer Sind gegeben / der iſt wieder er⸗ 


keps 17 SS 


— — — 
— MM —À —i' 


, fan» den / 77 das leben / daß wir ſol⸗ 


€ SES us 


ſollen daß wir wir follen froͤlich ſeyn / 


e 


—— EN 
——— — — — =- 


ſeyn / froͤlich ſeyn / Gott mar 


vnd danckbar ſeyn vnd finger Al le⸗ 
EE E e —.— 
. neun = 


cm gne. ——Á —— Í—— — — a a 


Aller lu ja 


—— — — en — — 


A, le lu ja Al: le lu ja 


Baflus II. Chori 8. Voc. 


Eee 


SA? xit Kess Sone 


. 


bonus, paſtor bo- nus be- nus, Al le lu ja Al le lu ja 


55 


ij SC le lu Ge ij. 


qui animam 4 po- fu itproovi- bus ſuis / Pre 


n 3 
= 
Alle lu ja Al le lu ja ij. 


s E 


& pre 


Baſſus II. Chori 8. Voc. 


"LIEB He 


= ee T E Sz 


c Pu — 


& progre- x. fu- o & pro 3 ge ſu- o 9 


Soe = 


— — . — 


— — 


| E A 
— ^ - — — LESE. — — 
e d 
ri- dignatuscíl dignatus eft - 1]. 


—— ——— M — — HH 


- Al le Ju ja 


— mem — m — — 
—— —wàjjͤ— U —ä — 


"ERES 


Mickie i. ii Al le lu ja Alle lu ja AE 


ALB T —— ——ꝛ— —-— 


——— —ä—ü1h . — — —— — — — IH o — NS — — 


— — M e! a — a * 


Baſſus II. mien g. e 


-H-— Mere 


&- TESNA — 


Ichte mich Gott / vnd fuͤhr mir P» richte mich Gott / 


e 


vnd fuͤhr mir meine Sache / vnd fuͤhr mir meine Sache / 


zd MERER Sim HE 


SS a S $ SORA, EEN 


wieder das vnheilig volck / vnd ore ret⸗ shi vnd er⸗ rete te mich / i. 


deg OSEE 


—— ee — — 
von den falf SE ſen Leuten / vnd boͤſen 


SR — — astu t Snel aon 


ESSI ri 6880 EE 


meiner ſtaͤrcke / warumb vere 


Leuten / meiner ſtaͤrcke 


E: gorii EE 


— — — — — — ET" E eme tt emt mn. 


ſtu mie véi goarumb leſtu mich fo trawrig F T gehen / weñ mich mein 


= ary Kee "ve 
ga fo ee wenn mich mein Feind ſo drenget / fo drenget. 
E ij 


— - 
Ende dein. He vnd nd deine warheilt Sane dein Heil ij 


T rut 


vnd deine warheit / daß ſie mich leiten / ij. daß fie mich lei 


ante ee Ca 


40225 — — 


Ls fie mich leiten / mich = vnd nz deinem heilgen Bere ge / zu deine heilgen 


xi 5 pe 


Bere ge / vnd zu 2 wohnung / daß ich hinein SE Gottes 


zu den Goͤtt / zu dem 


—— — FG—ẽ— — — — — 


aX Hahr — 
a ar 5 
9 


— ef ne —U— MÀ — — MÀ 


IR I KM 
Gott ond dis Gott auff der Harf⸗ fen dance auff der D P 


dH HE 


ext 


—— fra —i/—— — 


fen dancke / auff der Harf⸗ 


Secunda Pars. 


fen danke / mein Gott / ij. ij. mein Gott / was betruͤbſtu dich meine 


Fun EN 


ch iem ——— pa Fer 


eX vito + fo vn⸗ ru hig in 


Sen gE SY Es H4 2: 
SE ER 


ä —— — EC, A 


mir / vnd biſt ſo vn⸗ ru hig in 3 werde ihm noch dan⸗ 


hese mem 


» — ea SY s MEER — gg ge a — GE ere? 
— — 


cken / denn ich wer» de jhm noch dancken 


= — ct 


3 — 


daß er meines Angeſichtes huͤlffe / daß er meines Angeſichtes 


a —ů̃ů—ů—ů ——— a ͤ— — . 


d MARS 


Baflus 2 Ss 8. M 


NT ͤ——— — — l — 


W ree 


Ic De- us di le- 


Exit mundum di. 


— nn MÀ — 


—— — — — — ee a An mer 


ae JE EIS 


xit mundũ dilexit mundi fic Mr di- 


= es Sen HES uH 


xit gi, A ut filium 


xit mundii;dile- 


SHE TAS es mere SE 


fuum uni- ge nitum da- 


ut fi- li um ut fi- li- umfu- uni- ge- nitumu-nige- ni- 


— ———— — — 


AE * — € E 


upper = 


Ç- Rs EN e Um in Er = a V 


non 


Baſſus II. Chori 8. Voc. 


E E er 


non pe- reat non pereat ij- nonpereat ij. 


ES mer 


pl = 


zc TEE an me s — — EE gem an a e 


= — —— 
u — EE ey ~ yr- — E Z 


— 5 E iA 


vitam æternam, vitam eternam» 


27 Baſſus II. Chori 8. Voc 
sur 


— LI E — — — 


Ma ben PT 


— e nn — — — 


— — —Ó—ÀÓÀ 


lobet den Dr / den esi obet den Herren / den Herren / lobet den ren 


HRE T 
i SERS Se sn res 


per us SS HE 


ij 
lobe 


Baffus II. Chori 8. Voc. 
DEER 
EE Wiere F 
lobetden DErren ij. S uie i den b 
ae aa — 
steep te 
Herren, ij. denn er ift febr freundlich / V Ex 


tft "ee dii —— 


— — — nn e 


e e 


denn er iſt n er if fehe freundlich / ij. 


— ëñu— — ——— — — — 


: > eon 


— — _ u 


ERES 


ift fr ANUS er ift febr freundlich 


— — m een 


! 
| 


d M (ptg 


es ift (cbr koͤſtlich / vn⸗ fern Gott zu loben / = 


Bus i e 44 


— .— 


oe = 


lieblich an zu hören / (ft ſchoͤn vnd lie ich an zu hoͤren / iſt ſchoͤn vnd ſteblich an zu hoͤ⸗ 


| 
| 


i 


— — m —— 


ren lobet ben HErren / lo bet den HErren. 


Nerslich 


n mee na 


mM — —Uä6——— 
asi "pc opns 
GXi > esp ow 


— — — en 


tidy lieb hab ich dich O Herr / 


Cem HE Est 


hertzlich lieb hab ich dich O Err. ich dich O Herr / ich bit du wolſt mm von 


ee: 


mir ¢ fern / ich bitt du wolſt mit deiner = 


EE 


e mit bei» p de / die 


EE 


gantze welt / nicht erfrewet mich / nach Him̃el vnd Erden [ras ich nit / weñ ich dich nur kan 


Se 
Sr == 
Secunda Pa Pars. 
S SIE ze 
Nd weit mir gleich mein hertz 5 


EE 


ES vnd weñ mir gleich und oc i gen rid een 
t 


5 — 
— — — 


1 . E 


E 


| 
n 
N 
| 
Wi 
M 
| 
Hm 
TIE 
9 
d 
Hi 
E 
I | 
| 
M 
E W 
M 
SM 
BN 
Ml 
n 
H 
R 
St 
EN 
i 
H 
"n 


— 


— — USER em e ILE — 
= nn 
—ͤ—uu—— — ——— iem LL lu 


—.— — 


Secunda Pars. 


= HEGRE 


bricht / vnd feci mir glei ij. wein herz zerbrcht vnd wel t nir gleich meim her den 


— 
* 


ſo bifu doch mein Zu ⸗ gp: ` ſicht / mein heil vis meines berg troſt / 


=f es ee uen 


— —— — — —. nn enm — 


der mich durch dein blut haſt erloͤſt / 


ee Hage 12 — BEE 


NETT Chriſt / mein Gott vñ HErr tj: in ſchanden laß mich 


i EE B 


Be a i Herr Jeſu Chriſt / mein Gott vñ Herr / mein Gott vñ ep 


Seal 


ees eek 


Herrin ſchanden laß mich nim⸗ mermehr. 


BASSUS IE CHORE 8, voc. 


V bandet- al le Gott / 


d bance al! le Gott / der groſſe Dinge thut // der grof Dinge shut ij; 


Pie II. Chori g. Voc. 


Eee BE Tee 


m —̃ — 2 — 7 


an al fen enden/ an allen in atl ij. 


Ke 


Ec SE erage 


an allen enden / der vns don Mut⸗ ter Lei⸗ be an / lebendig erhelt / 


EST E : 


lebendig = ij. 


cei e es 


vnd = H alles guts / vnd r vns alles guts / ij. 


vnd thut vns dics guts / 


— — — — — — — ——. 
— 


alles guts. 


Secunda Pars. 


Semm af FE — od W 


=l EE Gy reple "| HI: Wi 
eet E 


R gebe ons ein froͤliches Hertz / ij 


— — — — —— —— NY ON rd ee ~ 


ye LS ů—— EE EE pt cp —E— Os te a = — —— — —À 


Sg Sn RI 
en 


er ge⸗ be Acn iches Hertz / er ge⸗ be eng] er ge⸗ be vns ein 
S i i fröfiches 


N 


— — EE Em — 


Secunda Pars. 


ep ng 


fri liches herz / jj. vnd verleih jmmer⸗ dar Friede / zu vnſer zeit in 


ER I cc E 


Den — —— pm 
— . S. 


at ſrael/ in y^ rael / in RH fta. di zu vn⸗ ſer zeit in J⸗ ſra⸗ 


. HERE 


nidis 


— — nn EE 


vnd Í E Genad ters bey ons bleib ij. 


Se spas 


$4 das ſein Genad ſtets bey ung 


e 


bleib / vnd erloͤ⸗ ſe vns / vnd er 18 fe: vns / a 


Spgs = 


ben / ſo fang wir le ben / ſo lang wir leben / ij wir le⸗ ben: 
BAS SUS. I. CHORI 3. Voc. 


et mmm = 


era en EROS 


Ater ee Himmelreich / odd yn- 


Bi El: 


NIIT — — . — 


ſer im Himel⸗ y, im Nime- melreich // jt im 


See tS 


Baflus I. Chori a Voc. 


SUI — = 


Him⸗ melreich Ras ter vnſer im Him. melreich im Hime melreich ` ` 


Sch He 
der du vns al le heiſſeſt gleich / der A ons alle ij. heiſſeſt gleich heiſſeſt 


EIE us E ze 


vocc m — — A — — ee 


gleich / heiſſeſt gleich / ij. ij. heiſſeſt gleich / d. heiſſeft gleich / 


E FE 


der du vns ale bi Lett fein vnd dich ruffen an / Bruͤder fein vnd dich 


ee = mata == 


gem Yr ————— 


ruf fen an vnd dich ruf⸗ fen an / Bruͤder ſein vnd dich ruffen an / vnd dich 


is$ss- 


M Ein Pere Eee E 


a EEE ˙ J—̊—ᷣ EU a S E 


ruffen an / vnd wilt vnd wilt das beten von vns han / vnd 8 das beten von vns 


= isis, Henrik 


— ———— P * Sx$S7 eT — —— 


han / von vns han / vnd wilt das beten von vns han / 


—— Dan — Se 


SE a 


> a daw nit betttal lein n Mundt // 


ei 


Baſſus I. Chori 8. v 


"utate tr 


deni der mundt / gib dz nit bett + bett gib de das nicht ber bett ADU 


2 Aaa EHE: 


lein ber mundt / gib das nit bett al⸗ lein der mundt / hilff das es geh / 


SE E E 


eh 


huff das es geh von hertzen grund / hilf dz es geh von pergen ant das es geh von 


CH e 4 4. Vos. 


helge w werd de der 9 Name "eingehen wer werd er Nar 


ane "EG ae = Hs 


me dein / dein tort m Sek ` pig halten rein / bil halten rein / 


MESE um EST GE EH T T SE = 


— — ——— 
halten rem / das wir auch laben / das wir auch leben hei⸗ 


EET I Hä? = tah je [em 


tiaia ` hach deinem Na⸗ See 


: — — T az — iz — — 
e 


3 — EA EE Hefte us 


Il. Versus à 4. Voc. 


SIE 


arm vere führte 


ubi rper ee 


Volck bekehr / 


behuͤt ens HErr f fúr falſcher Lehr / ij. 


das arm verführte Volk bekehr / das arm verfuͤhr⸗ te T be kehr. 


IH. Versus à 4. Voc. Tacet: 
Es kom dein Reich zu dieſer Zeit / ete. 


Im. Versus = Voe. 


— . 


Ein Will geſcheh HErr Gott zu dën auff Erden wie im Him̃elreich / 


— —— — EE numm oe — —.— — — — ——— —— SS eT 


Tem ~ uaaa u — cmm tn =, 


Ko ons: geduldt in lei⸗ dens zeit / — aeDor» fam fen in Lieb "emo dei wehr vnd flewr alem 


—— —— 
— M geg 


1 — — — 2 —— 


—— — . — — —— —— — i ven 


n 
II — P d 


Fleiſch vñ blut / das wieder deinen Wil⸗ len thus. 
V. Versus: a3. Voc. Tacet: 


Gib ons heut enfer taͤglich Brodt / tr. 


T Saan as tem 


WI. Versus 


= 


VI. Versus a43.Voc. Tacet: 
All onfer Schuldt vergib ons Err / ett. - 


VII. Versus à 4. Voc. Tuc 


Fuͤhr ens HErr in Verſuchung nicht / etc. 
IX. Versus a4. Voc. Tacet: 


IX dents a8. Voc. 


et e 
SET ze: EE 


— — — — 
— —ů— — ft n 9 —SÀ 


Men: Fro unfen ern n Glauben jmmerdar / auff daß wir ja nicht zweifeln dran / 


SEE 


— — a ů—ꝛ — € -~ u 
— e — — — - A 


— 


daß wir hie mit ge we han / aug dein Wort in dem Mame dein / ſo ſprechẽ wir das Amen fein / 


MEE AH 


SCH ; — EE 


— ſ— — —E—— — Ye —— — 


ſo ſprechen wir das Amen fein 


LESSu Mm Hunc 


In obitum Cox R ADI SCHEIDT Pigarcha (vulgo fontium Magiftri ) 
in Salinis Saxonicis parentis optimi & defideratifsimi, 
moeftus author appofuit. 


Baffus II. Chori 8. Voe. 


EEEH i Score: ren 
Ep E gee 


J- on ſpricht / e ver laſſen / 


hat 


"S Be 


Baffus II. Chori 8. Voc. 


€ et 25 ll 


KEITEN N 440. 9 —-—. = 


3 mich verlaſſen / hat mich verlaſſen / hat mich verlaſſen / hat mich verlaſſen / 


= 5 = E EEIE = 


Sie 2s Zion ſpricht " T der HErr jj. 


dor HErr hat mein vergeſſen / der HErr bi mein e 


en = iius 


ER, A 


hat mein E mein AE hat mein «S. 


L S que — 2 "omm 


kan auch / kan auch ein leiblich Mutter / kan auch / tan 


— BÀ — ———— . — 


= GE 


auch ein leiblich Mutter / ein leib⸗ lich u ihres Kindtleius Mr 


— —Ó — I — — — [nm 
— — =f 1 ean 
rop a uum —,— x. LH — 
oe iy 
— — — g———— 5 


2 4 


ihres SH vergeſſen / ES d SA he 


6 me / 


Baflus IL Chori 8. Voc. 


nee ann 


Pw E. ſich nicht er⸗ bare me / daß ſie ſich nicht erbarme / erbar⸗ 


- 1 SERS Kees 


3 nn e ER) 


mer erbar⸗ gs m" fie fi E m ge ber den Sohn ihres Lei⸗ 


— EET 
— m a € a CS — 


er e = H : 


bes ihres 2 5 vnd ob ſie ſchon deſ⸗ 


ä ———— —Ef—— — a —À G 


bes / v ber den Sohn ihres Age 


pi (ben wiirde Det A D KE pen wil ich doch dein nimmermehr vergeſſen / 


Sr . aa E iE TE FH tie = 
— is — supr rT 
— OP Hi — ILL — — IS SV 
"fe wil ich doch / fo wil ich $ 


~ | u 
et — EE ng e, —j— — — — —. 


— — 


— nimmermehr / jj. vergeſ⸗ feit/ fies ße / fiche. in meine 


— — . —ů— EE nn Een 


ic ELS ERE S aT es en en 


sek E in 


Hände: hab ich dich e L^. zeich⸗ net / hab ich i UB 


m —— 


— — 


hab ich dich géit: Rei. : 


34. Baflus II. Chori 8. Voc. 


FFF M — no p — — 


— m 
SA — — S 8 
Su I—_ IB — 
7 — 
d S 


— 


Uærite, e. Erhzco- mnia adji- cientur vo bis, & hzc o- mnia 
JJC. ] ꝗ f ͤ Seah a 


— ——— 


Ser ehe 


- mnia adji- ci en tur vobis & hæc o- mnia QUUM mnia ad ji- cien- 


Tr 


er = ee 


tur vo- bis, querite, = rite» r4 


‘ile ct Stee: 


te pri- mum tss i & juki- tiam e- jus & heco- mnia ad- 


— — ——ññ— —— gio — —— — — — . ET 


EE D 
FFC EE MES —9—RB- 
: Bä Mur EN 


ER — ET —— M nn n ment 


TBS- c — etg Cm 
EE 


& heco- mnia, & hæc omnia, ad- ji- cientur vo- d di & hzc 


See —— — — ——MM MÀ  — d— 
— — — . — — 


je eie E persa 


o. mnia adji- ci en tur hs & hee o- mni a &hzc o- mnia ad. ji- ci- en- 
rn — — BEENDETE 7 coc EE ad oc EE a — — — 


€ 
— — —— —— n a Ld ar eet —ä—ñ—— ne, 


Tu {= 
Pe: A RINS- [— eon $9—(:99$— 
Er. 98,85 A CUM 


tur vobis, &hxce- mnia échzco- mnia adji- ci- en- tur vo- bis, quari- 


Baffus II. Chori M Voc. 


= HENGE 


HKB SRT SERO been — — 


mm Uer, Ze Dei prima regnũ Dei & ju fti. ti am 


m pees e — ——x— — — — 


Qin no —— — —— ae E 


el 
2 — — SH — 

ſti ti am e- jus & hec o- mnia adji- ci en tur vo bis 
TE P HS 
XN NET II 


RM o- mnia. im o- mnia, ad- ji- cien- tut: M & hæc or ru a & hee: 


-4—- 


—— — — 3 


Zë 


Quarite; 


RE dime 


. mniaadji- cien; tur vo- 


primum dod & les am e- 


ji- cien tur; vobis; & hac o/, mnia, & hæc or mnia, adji-. dent vobis, & hzc 


TEM — . — — 
— — — —— —— wm — 
— ͤ ãUä 


As Cy o io Lb, Ned abenteuer 


— torem mte TEE 2 


o- mnia ` ij ; "tb 
|» FARO- 


. ota A. Dele BER 


Baffus I. Chori 8. Voc. 


PARODIA. 


- Inobitum parentis optimé de fe meriti Ce ya 
GoDEFREDO Scheidt / authoris fratre; 


J. on ſpricht / AR mich verlaſſen / 


— — — — — Á 


"Egger ee 


hat mich verlaſſen / ij. 


SE EE 


Zion ſpricht / d der r Herr hat hat mi mich v verlaſſen / hat mich ver⸗ ver⸗ "mm der en / der Herr hat mein vergeſſen / hat 


nn mn in 


— BI 


mein vergeſſen / ij. kan es ein leiblich Ee Kindleins 


ee — = 


he en —— I A EET ere 


E 


AN ores 


N vergeſſen / ij. 


"ig 125 om 


das De fidi A. erbarme/ daß 


SE eme HSR 


EU | Di fii —m dien 


— — nn 


ſie ſich niht erbarme / 


„ 


G it 


B En 8. Voc. 


ip 


ra dd ber ben 1 "sc ` rg deibes / ij. 


SE as m 7 8 


St ij. vnd ob ſie 


SC z a 181175 


E DA UL vergeſſen ` “fp: wil ich doch dein nimmermehr GE wil ich doch dein 


— —— = e 


5 “re et mee ern ſiehe / fiehe / in mei⸗ ne Haͤnde 


— — — 


— P. — — m 


a TK hab ich dich / ij. hab ich dich gezeichnet / 


et SET ay 


in meine pr Hände hab ich dich gezeichnet / in me in meine haͤnde hab ich dich / hab ich dich gezeichnet. 


36 ECO I, Chor. Baffusg. Voc. 148. Pfalm. 


PRIMA PAR S. 


D Hr a See | AE 
SR EE E 


— — 
Obet jhr Himmel den HEr⸗ ren / den den Her- 


EE 
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Her wie lang: 

Wie lang: Secunda pars. 
Ich hoffe: Tertia pars. 
Ich hebe meine Augen auff: 
Sihe der Huͤtter: Secunda pars. 
O Domine Jefu Chrifte: 
Veni ſancte Spiritus: 
Kom Heiliger Geiſt: 
Aſcendo ad patrem. ; 
Duo Seraphim. : 
Gelobet ſeyſtu Jeſu Chrif : 
Nu kom der Heyden Heilandt: 
Angelus ad paſtores: 
Das alte Jahr vergangen iſt: 
In dulci Jubilo: 
Sin feſte Burg ift enfer Gott: 
Gott der Vater wohn vns bey: 
Puer natus in Bethlehem: 
Chriſte der du biſt Tag vnd Liecht: 
Tulerunt Dominum. : 


meme 
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Cum ergofleret: Secunda pars. 
Chriſt lag in Todes Banden. 

Surrexit paſtor bonus: 

Richte mich Gott: 

Sende dein Liecht: Secunda pars. 

Sic Deus: 


Lobet den HExren: 
Hertzlich lieb hab ich dich: 


Vnd wenn mir: Secunda pars. 


Nun dancket alle Gott: 

Er gebe vns: Secunda pars. 
Vater vnſer im Himmelreich: 
Zion ſpricht der HErr hat mich: 


Quzrite primum: 


Zion ſpricht: 


Lobet jhr Himmel: 
Lobet den HErren: Secunda pars. 
Lobet den HErren in ſeinem: 


x Heiliger Geiſt. 


FINTIS 


NB. IN Ecno. 


Ne quid erres Cantor hzc paucula de Cantione 37 & 38. accipe. Silentium ta. 
ctus ufitati integri confultöob decorum & concinniorem fuavitatem pofitum in hiſ- 


ce verbis [ Himmel vnd Erden iſt / & [alles was Othem hat /] fequitur Lobe den HEr⸗ 
ren / efe. 
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